
GebrauchsinformationD
Algen-Vernichter Art. 7502

Eigenschaften 
Reduziert das Algenwachstum. Stoppt einen übermäßigen Verbrauch an
Karbonathärte und hohe pH-Wert-Schwankungen werden vermieden.

Einsatzgebiet 
Der Algen-Vernichter ist ein flüssiges Biozid-Produkt für den Einsatz in
Gartenteichen. Der Algen-Vernichter ist am wirkungsvollsten, wenn er 
bereits im Angangsstadium eingesetzt wird. Algenblüten treten meist im
Frühjahr auf. Zusätzlich kann es im Sommer und im Herbst zu vermehrter
Algenbildung kommen.

Vorsichtsmaßnahmen 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
Bei Verschlucken sofort ärztlichen Rat einholen und Verpackung 
oder Etikett vorzeigen.

Im Falle von Verschlucken des Produkts, reichlich Wasser nachtrinken und
einen Arzt hinzuziehen. Bei Kontakt mit den Augen bei geöffnetem Lid mit
reichlich kaltem Wasser ausspülen. Bei Kontakt mit der Haut verschmutzte
Kleidung entfernen und mit Wasser und Seife abspülen.

Anwendung 
Vor dem Einsatz pH-Wert mit GARDENA Teichwassertest Art. 7500 im Teich
messen. Darf nicht angewendet werden bei einem pH-Wert > 8,4, da sonst
die Wirkweise von Algen-Vernichter herabgesetzt ist. Zu hohen pH-Wert mit
GARDENA Teich-Fit Art. 7510 oder GARDENA Bio-Teich-Fit Art. 7506 / 7507
senken.
Verdünnen Sie die abgemessene Dosis im Verhältnis 1:20 mit Teich-
wasser (z.B. in einer Gartengießkanne) und bringen Sie den verdünnten
Algen-Vernichter gut verteilt in Ihren Teich ein.
Um die Wirkung zu optimieren, kann die Dosis geteilt und an zwei aufeinan-
der folgenden Tagen ins Gewässer eingebracht werden. Vermeiden Sie den
Kontakt von unverdünntem Algen-Vernichter mit Pflanzen an der Wasser-
oberfläche, da dies zu Fleckenbildung auf den Blättern führen kann. Fische 
müssen während der Behandlung nicht aus dem Wasser genommen werden.

Dosierung 
Die Dosierung erfolgt mit der oberen Vertiefung der Verschlusskappe = 10 ml.
Bei Einsatz im Anfangstadium der Algenentwicklung: 50 ml auf 1.000 l Teich-
wasser.
Wir empfehlen eine Nachdosierung 2 bis 3 Wochen später, um den
Wirkungsgrad zu erhöhen und auskeimende Dauerformen zu bekämpfen:
50 ml auf 1.000 l Teichwasser.
Bei starkem Algenbefall ist es ratsam, die doppelte Dosis anzuwenden:
100 ml auf 1.000 l Teichwasser.

Wechselwirkungen mit anderen Teichpflegemitteln 
Pulverförmige GARDENA Teichpflegemittel sollten nach Möglichkeit vor 
der Verwendung des Algen-Vernichters eingesetzt werden, da sonst die
Wirksamkeit herabgesetzt wird.
Die vorherige Anwendung von Torf, Stroh, Strohextrakten, Huminstoffen und
ähnlichem, mindert die Wirksamkeit des Algen-Vernichters und kann unter
Umständen zu einer Trübung und Braunfärbung des Wassers führen. Diese
Stoffe enthalten biologisch schwer abbaubare Substanzen, die die Wasser-
qualität des Biotops in Richtung Moorwasser verändern, das bekannterma-
ßen lebensfeindlich für Fauna und Flora in Gartenteichen ist. In Mooren
leben keine Teichfische! Wir empfehlen, diese Stoffe aus Teich und Filter zu
entfernen.
Andere Wechselwirkungen sind uns nicht bekannt. Sollten durch mögliche
Wechselwirkungen mit anderen Teichpflegemitteln negative Symptome 
auftreten, können Sie diese in der Regel mit GARDENA Teich-Fit Art. 7510
beheben.

Reinigung 
Verwendete Gefäße bzw. Gummihandschuhe mit Wasser abspülen.

Lagerung / Entsorgung 
Kühl, trocken, frostfrei und für Kinder unzugänglich im Originalbehälter auf-
bewahren. Produktreste können mit Wasser verdünnt in die Kanalisation
gegeben werden.
Leere Verpackung über den Hausmüll entsorgen.
Abfall-Schlüsselnummer : 20 01 99 

Tipps 
Siedelt man bereits im Frühjahr ausreichend viele Bakterien im Gewässer 
an, kann einer Algenmassenentwicklung gezielt vorgebeugt werden. Solche
Teichbakterien sind in GARDENA Filter-Starter-Bakterien Art. 7511 und
GARDENA Bio-Teich-Fit Art. 7506 / 7507 in hoher Konzentration und beson-
derer Aktivität enthalten und im Handel erhältlich.

Ursache für Algenmassenentwicklung ist sehr häufig ein zu hoher Phosphat-
gehalt des Wassers. Mit GARDENA Phosphat minus Art. 7508, GARDENA
Bio-Teich-Fit Art. 7506 / 7507 oder GARDENA Teich-Fit Art. 7510 können Sie
Phosphat, den wichtigsten Nährstoff im Teichwasser für Algen, nachhaltig
binden und damit aus dem Wasserkreislauf entfernen.

Diese Artikel haben eine gute prophylaktische Wirkung. Wir empfehlen da-
her die Anwendung bereits im Herbst / Winter / Frühjahr und auch unmittelbar
nach einer Algenbekämpfung, um den Algennährstoff Phosphat nicht im
Wasserkreislauf zu belassen.

Das Teichwasser eignet sich auch nach der Behandlung mit dem Algen-
Vernichter als Gießwasser.

Verpackungsgröße 
500 ml Flasche (ausreichend für 10.000 l Teichwasser) 

Stand der Information: Juni 2006 

Usage information G
Algae Destroyer Art. 7502

Properties 
Reduces algae growth. Stops excessive consumption of carbonate hardness,
avoiding major fluctuations in pH values.

Application area 
The Algae Destroyer is a liquid biocide product for use in garden ponds.
The Algae Destroyer is most effective when used at the initial stage.
Algae blooms generally occur in spring. There may also be an increase in
algae in summer and autumn.

Precautionary measures 
Must not fall into the hands of children.
If swallowed seek medical advice immediately and show the 
packaging or label.

If product is swallowed, drink plenty of water and consult a doctor. If product
has come into contact with the eyes, rinse with plenty of cold water with eyes
open. If product has come into contact with the skin, remove soiled clothing
and wash with soap and water.

Use 
Before use measure pH value in pond with GARDENA Pond Water Test 
Art. 7500. Should not be used with a pH value > 8.4 as otherwise this 
will impair the action of the Algae Destroyer. Reduce excessively high 
pH values with GARDENA Pond-Fit Art. 7510 or GARDENA Bio-Pond-Fit 
Art. 7506 / 7507.

Dilute the dose measured out with pond water in a ratio of 1:20 
(e.g. in a garden watering can) and add to your pond, making sure 
that the diluted Algae Destroyer is distributed well.

For optimum effect the dose can be split up and added to the pond on two
consecutive days. Avoid contact between undiluted Algae Destroyer and
plants on the surface of the water as this may cause marks on leaves.
It is not necessary to remove fish from the water during treatment.

Dosage 
Dosage is measured using the upper indentation on the cap = 10 ml.
When used in the initial stage of algae development : 50 ml to 1,000 l pond
water.

We recommend repeating treatment 2 or 3 weeks later to enhance efficacy
and deal with germinating spores: 50 ml to 1,000 l pond water.
With high levels of algae it is advisable to use a double dose: 100 ml to 
1,000 l pond water.

Interaction with other pond care products 
GARDENA pond care products in powder form should be used where 
possible before adding the Algae Destroyer as otherwise this will impair 
effectiveness.

Previous use of peat, straw, straw extracts, humic matter and similar 
substances will reduce the effectiveness of the Algae Destroyer and may
cause the water to look cloudy and become discoloured brown. These 
materials contain substances which are not readily biodegradable and alter
the water quality of the biotope to resemble moor water, something that is
known to create a hostile environment for fauna and flora in garden ponds.
There are no pond fish to be found on moors! We recommend removing 
such substances from ponds and filters.

We are not aware of any other interactions. Should negative symptoms 
be caused by possible interaction with other pond care products, you can
generally deal with them by using GARDENA Pond-Fit Art. 7510.

Cleaning 
Rinse used containers and rubber gloves with water.

Storage / Disposal 
Store in a cool, dry place protected from frost in the original  packaging 
and out of the reach of children. Product residues can be disposed of in 
the mains drainage system if diluted with water. Empty packaging can be
discarded as domestic waste.
Waste code: 20 01 99 

Tips 
If the pond is provided with sufficient numbers of bacteria in spring, this 
will specifically guard against the mass development of algae. Such pond
bacteria are contained in the GARDENA Filter Starter Bacteria Art. 7511 
and GARDENA Bio-Pond-Fit Art. 7506 / 7507 in a high concentration and
with a special level of activity and can be bought in the shops.

The reason for mass development of algae is very often an excessively 
high phosphate content in the water. GARDENA Phosphat minus Art. 7508,
GARDENA Bio-Pond-Fit Art. 7506 / 7507 or GARDENA Pond-Fit Art. 7510
can be used to permanently bind phosphate, the most important nutrient in
pond water for algae, thus removing it from the water cycle.

These articles offer a good prophylactic effect. We therefore recommend 
already using them in autumn / winter / spring and also immediately after 
dealing with algae in order not to leave the algae nutrient phosphate in the
water cycle.

After treatment with the Algae Destroyer the pond water can also be used 
for watering.

Pack size 
500 ml bottle (sufficient for 10,000 l pond water) 

Status of information: June 2006 

Informations sur l’utilisation F
Traitement anti-algues Réf. 7502 

Propriétés 
Réduit le développement des algues. Evite une consommation excessive de
carbonate et de fortes fluctuations du pH.

Domaine d’utilisation 
Le traitement anti-algues est un biocide liquide qui se destine aux bassins de
jardin. Le traitement anti-algues s’avère le plus efficace quand on l’utilise dès
le début du développement. La floraison des algues se manifeste en général
au printemps. Une prolifération peut aussi se produire en été et en automne.

Précautions 
A conserver hors de portée des enfants.
En cas d’ingestion, immédiatement consulter un médecin en lui 
montrant l’emballage ou l’étiquette.

En cas d’ingestion du produit, boire de l’eau en abondance et consulter 
un médecin. En cas de contact oculaire, rincer abondamment à l’eau, la 
paupière étant ouverte. En cas de contact cutané, enlever les habits souillés
et rincer à l’eau et au savon.

Application 
Avant d’utiliser ce produit, mesurer le pH dans le bassin avec le kit de con-
trôle des eaux de bassin GARDENA 7500. Ne pas utiliser ce produit quand 
le pH > 8,4 sinon le traitement anti-algues perd de son efficacité. Abaisser 
un pH trop élevé avec le purificateur de bassin GARDENA 7510 ou les 
nettoyants biologiques de bassin GARDENA 7506 / 7507.

Diluer avec de l’eau du bassin, dans la proportion 01:20, la dose 
mesurée (par ex. à l’intérieur d’un arrosoir) et verser le traitement 
anti-algues dilué dans le bassin en veillant à bien le répartir.

Pour optimiser l’effet, il est possible de diviser la dose et de la verser dans
l’eau pendant deux jours consécutifs. Eviter tout contact du traitement anti-
algues non dilué avec les plantes à la surface de l’eau : des taches peuvent
se former sur les feuilles. Il n’est pas nécessaire de sortir les poissons du
bassin pendant le traitement.

Dosage 
Le dosage s’effectue avec le renfoncement supérieur du bouchon = 10 ml.
En cas d’application au début du développement des algues : 50 ml pour 
1 000 l d’eau de bassin.

Nous recommandons d’opérer un nouveau traitement 2 à 3 semaines plus
tard pour augmenter le rendement et combattre des formes persistantes à
germes : 50 ml pour 1 000 l d’eau de bassin.

En cas de forte prolifération d’algues, il est recommandé de doubler le 
dosage : 100 ml pour 1 000 l d’eau de bassin.

Interaction avec d’autres produits d’entretien du bassin 
Utiliser de préférence des produits d’entretien de bassin GARDENA en 
poudre avant l’emploi du traitement anti-algues pour éviter une perte 
d’efficacité de ce dernier.

L’utilisation préalable de tourbe, de paille, d’extraits de paille, d’humines et 
de produits similaires diminue l’efficacité du traitement anti-algues, peut 
troubler l’eau et lui conférer une coloration brunâtre. Ces produits contiennent
des substances peu biodégradables qui modifient la qualité de l’eau du bio-
tope et la transforme en eau de marais, connue pour inhiber l’épanouisse-
ment de la faune et de la flore dans les bassins de jardin. Les poissons de
bassin ne supportent pas les conditions dans les marais ! Nous recomman-
dons d’éliminer ces produits du bassin et du filtre utilisé.

D’autres interactions ne sont pas connues jusqu’ici. Si d’éventuelles d’inter-
actions avec d’autres produits d’entretien du bassin font apparaître des
symptômes indésirables, il est en principe possible de supprimer ces der-
niers avec le purificateur de bassin GARDENA 7510.

Nettoyage 
Rincer à l’eau les récipients et gants de caoutchouc utilisés.

Stockage / Elimination 
A conserver dans le récipient d’origine au frais, au sec, à l’abri du gel et 
hors de portée des enfants. Il est possible d’évacuer les restes de produit
dans les canalisations en les diluant avec de l’eau. Eliminer les emballages
vides avec les ordures ménagères.

Code de déchet : 20 01 99 

Conseils 
Si l’on implante un nombre suffisant de bactéries dans l’eau dès le prin-
temps, il est possible de prévenir de façon ciblée une profilération d’algues.
De telles bactéries sont contenues en haute concentration et efficacité 
dans l’activateur biologique de filtration GARDENA 7511 et les nettoyants
biologiques de bassin GARDENA 7506 / 7507. Ils sont disponibles dans le
commerce.

Un développement important d’algues est souvent causé par une trop forte
teneur en phosphates de l’eau. Avec le traitement réducteur de phosphates
GARDENA 7508, les nettoyants biologiques de bassin GARDENA 7506 /
7507 ou le purificateur de bassin GARDENA 7510, il est possible d’agglo-
mérer durablement les phosphates, principaux éléments nutritifs des algues,
dans le bassin et de les retirer ainsi du circuit d’eau.

Ces articles ont un bon effet prophylactique. Aussi, nous recommandons 
de les utiliser dès l’automne / l’hiver / le printemps et immédiatement après 
un traitement anti-algues pour éliminer les phosphates (éléments nutritifs
d’algues) du circuit d’eau.

L’eau du bassin peut aussi s’utiliser pour l’arrosage après un traitement 
anti-algues.

Taille de l’emballage 
Bouteille de 500 ml (quantité suffisante pour 10 000 l d’eau de bassin) 

Mise à jour de l’information : juin 2006 

GARDENA®

Kennzeichnung gemäß EU-Richtlinie 98/8/EG 
Algizide sicher verwenden.
Vor Gebrauch stets Kennzeichnung und Produktinformationen lesen.
Produkt für den Endverbraucher.
Wirkstoff : Kupfersulfat (2,4g/ l) EG-Nr. 231-847-6 

Monolinuron (400 mg/ l) EG-Nr. 217-129-5 
Flüssiges Algizid 
BAUA: Reg.-Nr. N-23378 

Labelled in accordance with EC Directive 98/8/EC 
Use algaecide safely.
Always read the label and product information before use.
Product for end user.
Active substance: copper sulphate (2,4g/ l) EC-No. 231-847-6 

monolinuron (400 mg/ l) EC-No. 217-129-5 
Liquid algaecide 
BAUA: Reg.-No. N-23378 

Marquage selon la directive européenne 98/8/CE 
Veiller à une utilisation sûre des alguicides.
Toujours lire le marquage et les informations sur le produit avant son 
utilisation.
Produit destiné au consommateur final.
Agent : Sulfate de cuivre (2,4 g/ l) N° CE 231-847-6 

Monolinuron   (400 mg/ l) N° CE 217-129-5 
Alguicide liquide 
BAUA : Matricule N-23378 



Informazioni per l’usoI
Anti-alghe Art. 7502

Caratteristiche 
Riduce la crescita delle alghe. Blocca l’eccesso di durezza dell’acqua ed 
evita elevate oscillazioni del pH.

Campo di utilizzo 
L’anti-alghe è un prodotto biocida liquido per laghetti che esplica la sua 
massima efficacia se impiegato allo stadio iniziale. Generalmente le infiore-
scenze delle alghe compaiono in primavera. Inoltre, in estate e in autunno
può verificarsi un incremento della formazione di alghe.

Precauzioni 
Tenere lontano dalla portata dei bambini.
In caso di ingestione consultare immediatamente il medico e 
mostrare la confezione o l’etichetta.

In caso di ingestione bere abbondante acqua e chiamare un medico.
In caso di contatto con gli occhi, sciacquare abbondantemente con acqua
tenendo le palpebre aperte. In caso di contatto con la pelle, togliere gli abiti
sporchi e lavare con acqua e sapone.

Uso 
Prima dell’uso, misurare il valore pH presente nel laghetto con l’apposito test
GARDENA Art. 7500. Non utilizzare il prodotto in caso di valore pH > 8,4,
altrimenti l’efficacia viene ridotta. Ridurre un valore del pH troppo elevato 
con GARDENA Laghetto-Sano Art. 7510 o GARDEN Stabilizzatore biologico
Art. 7506 / 7507.

Diluire con acqua la dose misurata in rapporto 1:20 (ad es. in un annaf-
fiatoio) e distribuire uniformemente nel laghetto l’anti-alghe diluito.

Per il massimo dell’efficacia, è possibile dividere la dose e versarla nell’acqua
in due giorni successivi. Evitare che l’anti-alghe non diluito venga a contatto
con le piante in superficie, perché le foglie potrebbero macchiarsi.
Non è necessario allontanare i pesci durante il trattamento.

Dosaggio 
Per il dosaggio, utilizzare l’incavo superiore del tappo = 10 ml.
Se la formazione di alghe è allo stadio iniziale : 50 ml per 1.000 litri di acqua.

Consigliamo di ripetere l’operazione dopo 2 - 3 settimane, in modo da aumen-
tare l’efficacia e contrastare forme permanenti in germinazione: 50 ml per
1.000 litri di acqua.

In caso di forte infestazione, si consiglia di utilizzare una dose doppia: 100 ml
per 1.000 litri di acqua.

Interazioni con altri prodotti chimici 
Se possibile, utilizzare i prodotti chimici in polvere GARDENA prima dell’anti-
alghe, altrimenti l’efficacia viene ridotta.

Se in precedenza sono stati utilizzati torba, paglia, estratti di paglia, composti
umici e simili, l’efficacia dell’alghicida viene ridotta e, eventualmente, l’acqua
può intorbidirsi e assumere una colorazione marrone. Questi materiali con-
tengono sostanze difficilmente biologicamente degradabili che modificano 
la qualità dell’acqua del biotopo rendendola paludosa e quindi notoriamente
nociva per la fauna e la flora dei laghetti. I pesci non vivono nelle paludi !
Raccomandiamo di rimuovere questi materiali dal laghetto e dal filtro.

Non sono note altre interazioni. Eventuali sintomi negativi risultanti da possi-
bili interazioni con altri prodotti chimici vengono eliminati con GARDENA
Laghetto-Sano Art. 7510.

Pulizia 
Lavare con acqua i recipienti e i guanti di gomma utilizzati.

Conservazione / Smaltimento 
Conservare nel contenitore originale, in luogo fresco, asciutto, senza gelo 
e inaccessibile ai bambini. È possibile gettare nella rete fognaria i resti di 
prodotto diluiti in acqua.
Smaltire la confezione vuota con i rifiuti domestici.

Codice rifiuto : 20 01 99 

Suggerimenti 
Facendo insediare nell’acqua un numero sufficiente di batteri già in 
prima-vera, si previene lo sviluppo in massa delle alghe. I prodotti 
GARDENA Batteri per filtro Art. 7511 e Stabilizzatore biologico Art. 7506 /
7507 disponibili in commercio contengono elevate concentrazioni di batteri
particolarmente attivi.

Molto spesso, lo sviluppo in massa delle alghe è determinato da un eccesso
di fosfato nell’acqua. Con GARDENA Fosfato Meno Art. 7508, GARDENA
Stabilizzatore biologico Art. 7506 / 7507 o GARDENA Laghetto-Sano 
Art. 7510 è possibile fissare in modo duraturo il fosfato, il principale nutri-
mento delle alghe, e quindi eliminarlo dalla circolazione dell’acqua.

Questi prodotti svolgono un’efficace azione profilattica. Consigliamo l’applica-
zione già in autunno / inverno / primavera nonché subito prima di effettuare un
trattamento anti-alghe, al fine di impedire che il fostato entri in circolo.
Anche dopo il trattamento con l’anti-alghe, l’acqua del laghetto può essere
tranquillamente usata per annaffiare.

Dimensioni della confezione 
Bottiglia da 500 ml (sufficiente per 10.000 litri di acqua) 

Aggiornamento: giugno 2006

Información sobre el uso E
Producto anti-algas Ref. 7502

Propiedades 
Reduce el crecimiento de las algas. Bloquea el exceso de dureza del agua 
y evita las grandes oscilaciones en el valor pH.

Ámbito de aplicación 
El anti-algas es un producto biocida líquido para usar en estanques de 
jardín. El producto anti-algas despliega su máxima eficacia si se usa desde
el estadio inicial. Las inflorescencias de las algas suelen aparecer en 
primavera. Además, se puede emplear en verano y en otoño para evitar 
su multiplicación.

Precauciones
Manténgase fuera del alcance de los niños.
En caso de ingestión, acuda inmediatamente a un médico y 
muéstrele el envase o la etiqueta.

En caso de ingestión del producto, beba abundante agua y acuda a un 
médico. En caso de contacto con los ojos, enjuague con abundante agua 
fría manteniendo los párpados abiertos. En caso de contacto con la piel, 
retire la ropa manchada y lave con agua y jabón.

Uso 
Antes de usar el producto, mida el valor pH del estanque con la prueba de
agua de estanque GARDENA ref. 7500. No se puede emplear con un valor
pH > 8,4, ya que de lo contrario se reduce la eficacia del anti-algas.
Si el valor pH es demasiado alto, redúzcalo con el Purificador para estan-
ques GARDENA ref. 7510 o el Bio-purificador para estanques GARDENA 
ref. 7506 / 7507.
Diluya la dosis medida con agua del estanque en una proporción de
01:20 (p. ej. en una regadera) y distribuya bien el anti-algas diluido en 
el estanque.
Para conseguir el máximo efecto, la dosis se puede dividir y aplicar al estan-
que en dos días sucesivos. Evite el contacto del anti-algas sin diluir con las
plantas en la superficie del agua, ya que puede provocar la aparición de
manchas en las hojas. No es necesario sacar a los peces del agua durante
el tratamiento.

Dosificación 
Para dosificar, emplee la marca superior del tapón = 10 ml.
Si se usa en la fase inicial de aparición de las algas: 50 ml en 1,000 l de
agua.
Recomendamos repetir la aplicación entre 2 y 3 semanas después, para 
elevar el efecto y evitar las formas permanentes en germinación: 50 ml 
para 1,000 l de agua.
En caso de infestación elevada, es recomendable doblar la dosis : 100 ml
para 1,000 l de agua.
Interacción con otros productos químicos para el mantenimiento del estan-
que.
Los productos en polvo de mantenimiento de estanques de GARDENA se
deben aplicar, en la medida de lo posible, antes de usar el anti-algas, ya 
que de lo contrario disminuye la eficacia.
La aplicación previa de turba, paja, extractos de paja, compuestos húmicos 
y similares reduce la efectividad del anti-algas y, en determinadas circunstan-
cias, puede enturbiar el agua y producir una coloración marrón. Estos mate-
riales contienen sustancias difícilmente degradables biológicamente, que
modifican la calidad del agua del biotopo, volviéndola pantanosa y notoria-
mente nociva para la fauna y la flora del estanque. En los pantanos no hay
peces. Recomendamos retirar estos materiales del estanque y de los filtros.
No se conocen otras interacciones. Como resultado de las posibles inter-
acciones con otros productos químicos, pueden aparecer síntomas nega-
tivos que, por lo general, se eliminan con el Purificador para estanques 
GARDENA Ref. 7510.

Limpieza 
Enjuague con agua los recipientes y guantes de goma empleados.

Almacenamiento / eliminación 
Guarde en el envase original, en un lugar fresco, seco, a resguardo de las
heladas y lejos del alcance de los niños. Los restos de productos se pueden
diluir con agua y tirar al alcantarillado. Tire el envase vacío a la basura
doméstica.

Código de residuo: 20 01 99 

Sugerencias 
Logrando el asentamiento de un número suficiente de bacterias en el agua
durante la primavera, se puede evitar el desarrollo en masa de las algas.
Dichas bacterias se encuentran en grandes concentraciones y un elevado
nivel de actividad en las Bacterias para filtro GARDENA Ref. 7511 y el 
Bio-purificador para estanques GARDENA Ref. 7506 / 7507, disponibles en 
el comercio.

La causa del desarrollo en masa de las algas suele ser un contenido exce-
sivo de fosfato en el agua. Con Fosfato-minus de GARDENA, Ref. 7508, el
Bio-purificador para estanques GARDENA Ref. 7506 / 7507 ó el Purificador
para estanques de GARDENA, Ref. 7510 puede fijar de forma duradera el
fosfato, el principal nutriente de las algas, y eliminarlo a través de la circula-
ción del agua.

Estos artículos tienen un eficaz efecto profiláctico. Por tanto, recomendamos
su aplicación ya en otoño / invierno / primavera e inmediatamente después 
de un tratamiento anti-algas, a fin de no permitir que se acumule el fosfato,
nutriente de las algas, en el circuito de agua.

El agua del estanque es adecuada como agua de riego incluso después de
su tratamiento con el producto anti-algas.

Tamaño del envase 
Botella de 500 ml (suficiente para un estanque con 10,000 l de agua) 

Versión: junio de 2006 

Gebruiksinformatie N
Algenbestrijder art. 7502

Eigenschappen 
Vermindert de algengroei Stopt een te sterke daling van de carbonaathard-
heid en voorkomt hoge schommelingen in de pH-waarde.

Toepassingsgebied 
De algenbestrijder is een vloeibaar biocide-product voor gebruik in tuinvijvers.
De algenbestrijder werkt het beste als deze reeds in het beginstadium wordt
ingezet. Algenbloei vindt voornamelijk in het voorjaar plaats. Bovendien kun-
nen in de zomer en herfst nog meer algen ontstaan.

Voorzorgsmaatregelen
Buiten bereik van kinderen houden.
Bij inslikken direct een arts raadplegen en de verpakking of het etiket
tonen.

Bij inslikken van het product veel water drinken en een arts raadplegen. Bij
aanraking met de ogen met geopend ooglid spoelen met veel koud water.
Bij contact met de huid vervuilde kleding verwijderen en met water en zeep
afspoelen.

Gebruik 
Voor gebruik de pH-waarde met de GARDENA vijverwatertest art. 7500 in de
vijver meten. Mag niet gebruikt worden bij een pH-waarde > 8,4, omdat de
werking anders wordt verminderd. Te hoge pH-waarde met GARDENA Vijver-
Fit art. 7510 of GARDENA Bio-Vijver-Fit art. 7506 / 7507 omlaag brengen.

Verdun de afgemeten dosis in de verhouding 1:20 met vijverwater (bijv.
in een tuingieter) en verspreid de verdunde algenbestrijder goed over
uw vijver.

Voor een optimale werking kan de dosis verdeeld en op twee opeenvolgende
dagen in het water worden gegoten. Zorg dat de onverdunde algenbestrijder
niet met de planten aan het wateroppervlak in contact komt, omdat dit vlek-
vorming op de bladeren kan veroorzaken. Vissen mogen tijdens de behande-
ling niet uit het water worden gehaald.

Dosering 
De dosering vindt plaats met behulp van de bovenste inkeping van de 
afsluitdop = 10 ml.

Bij gebruik in het beginstadium van de algenontwikkeling: 50 ml op 1.000 l 
vijverwater.

Om de effectiviteit van de behandeling te vergroten en het ontstaan van per-
manente vormen te bestrijden, is het raadzaam de behandeling na 2 tot 3
weken te herhalen: 50 ml op 1.000 l vijverwater.

Bij sterke algengroei is het raadzaam de dubbele dosis te gebruiken: 100 ml
op 1.000 l vijverwater.

Wisselwerking met andere vijveronderhoudsmiddelen 
Gebruik indien mogelijk vóór het gebruik van de algenbestrijder poeder-
vormige GARDENA vijveronderhoudsmiddelen, omdat de werking anders
wordt beperkt.

Het voorafgaande gebruik van turf, stro, stro-extracten, humus en soortgelijke
vermindert de werking van de algenbestrijder en kan in bepaalde omstandig-
heden tot vertroebeling en het bruin worden van het water leiden.
Deze stoffen bevatten biologisch moeilijk afbreekbare substanties, die de
waterkwaliteit van de biotoop in moeraswater veranderen, wat zoals bekend
erg schadelijk is voor de flora en fauna in de tuinvijver.
In moerassen leven geen vijvervissen! Wij adviseren deze stoffen uit de 
vijver en het filter te verwijderen.

Andere wisselwerkingen zijn ons niet bekend. Indien door mogelijke wissel-
werkingen met andere vijveronderhoudsproducten negatieve symptomen
optreden, kunt u deze doorgaans met GARDENA Vijver-Fit art. 7510 ver-
helpen.

Schoonmaken 
Gebruikte vaten en rubber handschoenen met water afspoelen.

Opslag / afvoer 
Koel, droog, vorstvrij en buiten bereik van kinderen in de originele verpakking
bewaren. Productresten kunnen verdund met water via het riool worden afge-
voerd. De lege verpakking moet met het huisvuil worden meegegeven.
Afvalsleutelnummer : 20 01 99 

Tips 
Als u reeds in het voorjaar voldoende bacteriën aan het water toevoegt, kan
een massaontwikkeling van algen gericht worden voorkomen.
Deze bacteriën bevinden zich in GARDENA Filterstartbacteriën art. 7511 en
GARDENA Bio-Vijver-Fit art. 7506 / 7507 in hoge concentratie en bijzondere
activiteit en zijn in de handel verkrijgbaar.

Oorzaak voor de massaontwikkeling van algen is vaak een te hoog fosfaat-
gehalte in het water. Met GARDENA Fosfaat minus art. 7508, GARDENA
Bio-Vijver-Fit art. 7506 / 7507 of GARDENA Vijver-Fit art. 7510 kunt u fosfaat,
de belangrijkste voedingsstof in vijverwater voor algen, blijvend binden en
daardoor uit de waterkringloop verwijderen.

Deze artikelen hebben een goede preventieve werking. Wij raden daarom
aan de producten reeds in de herfst / winter / het voorjaar en ook onmiddellijk
na een algenbestrijding te gebruiken, zodat de algenvoedingsstof fosfaat niet
in de waterkringloop kan komen.

Het vijverwater is ook na behandeling met de algenbestrijder geschikt als
gietwater.

Verpakkingsgrootte 
500 ml fles (voldoende voor 10.000 l vijverwater) 

Stand van de informatie : juni 2006 

GARDENA®

Etichetta conforme alla direttiva europea 98/8/CE 
Uso sicuro dell’alghicida.
Leggere sempre l’etichetta o le informazioni sul prodotto prima dell’uso.
Prodotto per il consumatore finale.
Sostanze attive: solfato di rame (2,4g/ l) EC-No. 231-847-6 

monolinuron (400 mg/ l) EC-No. 217-129-5 
Liquido alghicida 
BAUA: Reg.-No. N-23378 

Etiqu etado según la normativa UE 98 / 8 / CE 
Uso seguro del alguicida.
Lea siempre la etiqueta y la información sobre el producto antes de usarlo.
Producto para el consumidor final.
Sustancia activa: Sulfato de cobre (2,4g/ l) N.º CE 231-847-6 

Monolinurón (400 mg/ l) N.º CE 217-129-5 
Alguicida líquido 
BAUA 
(Instituto Federal Alemán de Protección y Medicina Laboral):
N.º Reg. N-23378 

Markering conform EU-richtlijn 98/8/EG 
Algicide veilig gebruiken.
Lees voor gebruik altijd de markering en productinformatie.
Product voor de consument.
Werkzaam bestanddeel : kopersulfaat (2,4g / l) EG-nr. 231-847-6 

Monolinuron (400 mg / l) EG-nr. 217-129-5 
Vloeibaar algicide 
BAUA: reg.-nr. N-23378 

7502-20.962.01/0706 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
service@gardena.com
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